«Young Scientist» - Ne 6.1 (70.1) =June, 2019 21
YK 398.21

Kapnenko C.A4.

BinouepkiBbKNA HaLiOHaIbHWIA arpapHUiA yHiBEpCUTeT

YKPATHCbKA HAPOOHA KA3KA Y CTYAIAX IBAHA ®PAHKA

AHoTauin. B cTarTi po3KpUTO posib Ta 3Ha4eHHsA (POLKNOPUCTUHYHUX Npaub IBaHa ®paHKa B yKpaiHCbKOMY
Ka3Ko3HaBCTBi. BpaxoByloun macus HayKoBmMx Nny6nikauiil BUeHOro, 3BeEpHYTO yBary came Ha iioro cTyAil ykpa-
THCbKOT HapoAHOT Kasku. MpocTexkeHo yyacTb |. dpaHKa Y CTaHOBMIEHHI Ky/IbTYPHO-iCTOPUYHOT, iCTOPUKO-MO-
PiBHANBHOT .Ta is10N0riYHOT PONBLKAOPUCTUYHUX WKI, (POPMYBaHHI METOAUYHUX NPUHLMNIB BUBYEHHA Ta 3a-
nncyBaHHA HapoAHNX Ka3oK. TakoX 3/iliCHeHO ornsa/ HayKoBuX cTaTeid, Lo TOpKalTbea Npo6siem Teopii Kaskn
Ta 36ipHUKIB Ka3okK, ynopsgkosaHux |. ®paHkom. MpwugineHo yBary 1i0ro KoMnapaTtuBiCTCbKUM A0CNiAKEHHS
MiXKHapoAHUX Ka3KoBUX MOTWUBIB, MaHAPiBHUM CioXXeTam manoi HapogHoi eniku. BusHayeHO MeTofonorivHi
MPUHLMUNN YKPATHCLKOT0 Ka3kKo3HaBCTBA. L0 C(hOpMyBasiMcs Mif BrJIMBOM ifjeii BUEHOro Ta BCTAHOBJ/IEHO Mnep-
CNEeKTUBMN NojanbLUNX A0CNIAXKEHb YKPATHCbKOT HAPOAHOT Ka3Ku.

Kno4o0Bi c/loBa: Kaska, Ka3Ko3HaBCTBO, (O/IbKOPUCTUKA, METOAOMOTIS, (hONbKIOPUCTMNYHA LUKONA.
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UKRAINIAN FOLK TALE IVAN FRANKO'S STUDIOS

Summary. The figure of Ivan Franko. a theorist of Ukrainian folklore and psychoanalyst of the spiritual her-
itage of our people, is definitely noticeable in the process of studying Ukrainian tales. The historian- ethno-lin-
guistic work of the scientist is a serious ground for considering many modern problems of being, genesis and
methodology of folk tales. In this article there have been revealed the role and importance of folklore works
of Ilvan Franko in Ukrainian folklore. The attention has been paid to the participation of the scientist in the
development of cultural and historical, comparative historical and philological folkloristic schools, in the for-
mation of methodological principles of studying and recording fairy tales. The review of scientific articles that
deal with the problems of the theory of a fairy tale and fairy tale collections arranged by Ivan Franko has been
made. Attention is paid to his comparative study of international fairy-tale motifs, wandering plots of small
folk epic. It confirms the existence of common European stories among Ukrainians, which are marked by ethnic
local color peculiarities, the original composition, the expansion or narrowing of the number of characters, etc.
In particular, this is the motif of the blooming of a dry stick, the story of the vile princess who was taking over by
the bridegroom, about Truth and Falsehood, about the acts of Solomon, Christ and the Saints, a journey to the
Sun, a groom-dream, a fool’s fox. etc. His collection of animal tales “When the beasts were talking” became an
example of an academic publication. Init, in addition to folk tales in the author’s wording, there was a thorough
preface. In it, the author presented methodological principles, which guided the conclusion of the publication:
authenticity, popularity, the presence of stories from other peoples. Also at the end of the publication there is a
thematic set of plots which allowed covering for the study of a wide range of samples. There have been determined
methodological principles of Ukrainian folklore and perspectives for further research. The approach proposed
by Ivan Franko to the problem of the existence and distribution of fairy tales and motifs is also used by modern
folklorists. The scientist's views on folk and literary tales remain open to the research. Despite the numerous ar-
ticles and monographs on this issue, the analysis of I. Franko’s works, new reading gives prospects for the further
development of Ukrainian language science, namely, methodology. Even the episodic appeal of the researcher to
the studios over folk tales, in the end, constitutes a large array of reviews of fairy tales (in particular, these are
fairy tales about animals and social and domestic). The opinions expressed by scientists are supported not only
by the historical fact of the international level, but also by the theoretical filling of the lacunae in folklore. This is
an invaluable legacy and needs constant publicity through academic publications.

Keywords: fairy tale, folklorist, folklore, methodology, folklore school.

ocTaHoBka npo6nemn. T[locTtaTb IBaHa
dpaHka — TeopeTMKa YKpaiHCbKOT (0oNb-

KicTb Mpaub, WO BKa3dye Ha eHLMK/I0NeAUYHICTb
AK camoi nocTaTi BYEHOro, Tak i Ha oro Bceoxomn-

KNOPUCTUKMN Ta McuxoaHaniTuka [3TroBHOro cnag-
Ky Haworo Hapoay, 6e3yMOBHO MomiTHa y npoueci
BMBYEHHS YKPaTHCbKOro Kasko3HascTBa. ICTOpMKo-
eTHONIHTBICTUYHI NpaLi BYeHOro € cepio3HMM nig-
rPYHTAM y po3rnaji 6araTbox cyyacHux npobnem
nobyTyBaHHSA, reHe3n Ta MeTOAO/OTIT CTyAilOBaHHS
HapoAHOT Ka3ku. BueHnii >xuB i npautwBsas y vacu
6ypxNIMBOro 3anucyBaHHA (PONLKNOPHUX HapaTu-
BiB Ka3ku Ta il HayKOBOr0 >XaHPOBOro CTAHOBJIEH-
HA. ®PopMyBaHHA MeToAO0N0riT NMPOBIAHUX WKIN nig
BMNANBOM K 3apy6i>KHUX, TaK i BITYN3HAHUX NpaLib
BuwWNidysBanm nornaaun |. ®paHka Ha HapoAHY Kas-
Ky, 1T ifeliHO-TeMaTU4YHY KaHBY Ta eTHOKY/NbTYpPHY
HeynepeakeHicTb 40 YMOB MobyTyBaHHS.

AHanis ocTaHHiX gocnigXeHb i ny6nikauiii.
Mpo pgisnbHicTb |. ®paHKa MaeMo BenNKY Kifb-

HWiA iHTepec A0 YKpaiHCbKOro Hapoay, Moro Kynb-
TYpHOro Ta icTopu4yHoro cnagky. Cepeg uutaTHol
OLiHKM (hONbKIOPUCTUYHOT JiANbHOCTI gocnigHMKa
cyyacHMKamu, HaBefeMo pPAAKM 3 npaub: «Hayko-
BY AiANbHICTb |. ®paHKa B ranysi ponbknopucTun-
KN CKMafHo y6ratum B MexXi fKOiCb LWKOAM — Xxai
HaBiTb TaKoi LIMPOKOI, IK KyNbTYpPHO-iCTOPUYHa»
(M. OmnTpeHkKo) [6. c. 244]; «IBaH ®PpaHKo 3any4as
pi3Hi MeToAM i Nigxoan A0 BMBYEHHS YCHOT Hapoj-
HOT TBOPYOCTi i NMceMHOT niTepaTypu, ane Taki, Lo
3abe3neyyBany HayKoBWUii 06’€KTUBHWUIA, BCeBiYHWNIA
aHanis, BpaxoByBanW HalioOHaNbHY cneyundiky
MUCTEeLbKNX SIBULY Ta 30BHILWHI BNANBU, J03BONANN
MPOCTEXUTU reHe3y TBOPY, Woro TpaHcgopmauiio,
>KaHPOBY CBOEPIAHICTb, ECTETUKY, MOBHE 6araTcTBo,
3aKOpPiHEHICTb y colianbHO-eKOHOMIYHE XUTTA Ha-
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poay» (O. IBaHoBCcbKa) [7. c. 156]; (Mpo M. IpyLueB-
cbkoro Ta |. ®paHka) BU3HaBanu cebe agentamu
KY/NIbTYPHO-iCTOPUYHOI LUKOMW, NPOTe «KOHLEeNLito
KY/IbTYPHO-ICTOPUYHOT LUKOAN SIK CBOEI HayKoBOT
npa6aby BOHM MOMHOXXW/IN Ha 3[06yTKM Komnapa-
TUBI3MY, Mih010TiYHOT Ta aHTPOMONOriYHOT, a noje-
KyAM NCUXO0MO0TiYHOT LUKOAW | Ha BNacHi MeTofono-
riydi nowykm» (l. JeHuciok) [o, c. 183]; «dpaHKoBI
ONLKNOPUCTUYHI JOCNIAKEHHA MOXHA MOAINUTU
Ha Taki, Wo HanexaTb: 1) 40 Ky/NbTypHO-icTOpuY-
HOI LWKONW; 2) [0 ICTOPUKO-"OPiBHANBLHOI LUKONN
(komnapaTtuBicTU4HOI); 3) fo dinonorivyHoi. BueHnia
HaKpec/nB «BeNINYHWIA 06pa3-CUHTe3 MeTof0/OriT»
KY/NbTYPHO-ICTOPUYHOI WKonuW, Ti opieHTauilo Ha
XK/10B/IEHHSA 3aranbHoi (i3ioHOMIT AyXOBHOMO XXUTTA
enoxm» (A. Mapacum) [3, c. 94]. 3a UMM HeBENNKUM
HayKOBO-OLLiIHHUM KO/laXXeM HanpsiMiB AissibHOC-
Ti . ®paHka cTOITb 6e3nepepBHa nNpaus y uapuHi
onbKNopMCTUKN. HabyTKn BYEHOro NMLalTbCA
aKTya/IbHMMMW W ANS1 Cy4yacHOro Ka3ko3HaBCTBa SK
[>Kepesio MeTognyHe Ta iCTopuyHe.

BugineHHs He BupilleHUX paHile YacTuH
3aranbHoil npobnemun. Cepes MHOXWHU MopyLue-
HUX AOCNIAHWKAMU NUTaHb BUBYEHHS (HONbKIIO0-
puctuyHoro cnagky l. ®dpaHka, Bce X HegocTart-
HbO PO3KPUTO 1A0r0 3HAYeHHA ANSA YKPAIHCbKOro
Ka3Ko3HasCTBa. [MMTaHHA MobyTyBaHHA Ta MOLWWU-
PEHHA Ka3KOBMX CHKETIB, WO HEOAMIHHO CTaBa-
NN 06'€KTOM NS BMBYEHHS K OKPEMWUX CHOXKETIB
Ta MOTWBIB, Tak i BUAiB Ka3oK (30Kpema, Mpo TBa-
PUH Ta couiasnibHO-Mo6YTOBMX), € i HUHI aKTyanb-
HUM y (hopMyBaHHi MeToAoNorii ANa focnifKeHHsA
AK TpaguuiiiHol, Tak i HOBOI Kasku. MeToanuHi
HabyTKW (hONbKIOPUCTUKN y3arasibHeHo y npausax
cyyacHux TeopeTukis conbkiopy (M. OAMuUTpeHkKa,
0. IBaHoBcbKol, fA. Mapacuma, |. [eHucioka Ta iH-
WKMX), NpoTe, He BUCTA4Yae OKPEMOro TEOPETUYHOro
[OCNIAKEHHS NPO yKpaTHCbKe Ka3Ko3HaBCTBO, ICHY-
BaHHSA SIKOro 3acBifguytoTh e npaui XIX cT.

MeTa. CTaTTs noknukaHa 3'scyBatu poni ¢onb-
KNopucTUYHMX npaub |. ®dpaHka y hopMmyBaHHI Me-
TOAO0NOriT YKPATHCbKOro Ka3ko3HaBCTBa.

Buknag ocHoBHOro matepiany. Mepwi ny6ni-
Kauii I. ®paHKoM 3anuciB HapogHMX Ka3oK MoXHa
patysatu 1877 p. nif 3arasibHO Ha3Bow «Kaska.
13 ycT Hapoa}® y yaconuci «pyr» (1876, NeNe 8, 23).
Mo ToMy 3’ABNAOTLCA CTaTTi WOA0 Mo6yTyBaHHSA
B YKpaiHLiB MOLMPEHNX €BPOMENACHKUX CHOXKETIB,
10 BigMiYeHi eTHIYHMM MiCLIEBUM KOIOPUTOM, CBO-
€PiAHOI0 NOOY0BOI0 KOMMO3ULLiT, PO3LLUNPEHHAM YN
3BY)KEHHAM KiNbKOCTi MepcoHaxiB Towo. Hanpu-
Knag, 1883 p. Ha HiMeLbKOMOBHY--npaui ®. Kpa-
yca rpo 3ano3nyeHHs CM0B'AHCLKUM (hO/IbK0POM
CIOXKeTiB i3 iHAOrepMaHCbKMX car Ta Kasok [24].
1 dpaHKo BiAryKHYBCSA CTATTEl Ta 3anncom Kasku
«CTapvHHa poMaHCbKO-repMaHcbKa HoBesa B yctax
pycbKoro Hapogy» [22], ka3ka npo Bepeanumsy La-
piBHY, L0 Nepebupana xeHnxamu (3anucaHa B ceni
HaryeBnyax 3 ycT Mapii MaBpunuk - 3a nacrnoptu-
3auieto y 36ipHuKy J1. [lyHaescbKol, 1990).

MepioAgnyHi BUAAHHSA, opraHizaTopoM Ta pefak-
TOpom AKMx 6yB |. ®paHKo, BCINSKO CNpUsAn K
MOLIMPEHHIO BifioMOCTel Mpo MobyTyBaHHSA Pi3HUX
Ka3KOBUX CIOXKETIB, TaK i cTaBa/ M HayKOBMMU OCe-
peAKaMy yKpaiHCbKOro Kasko3HaBscTBa. [s1s npwu-
Kknagy, JIbBiBCbKUit Yaconuc «Hapoa. OpraH pycko-
YKpaiHCbKOT paguKanbHoi napTii» (1890-1892), nig
pepakuieto M. Maenuka Ta |. ®paHka, 1890 p. i3
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3anucis ®. Koneccn nogas HapogHy kasky «CTapuii
BOBUMLLE» [8], WO i A0 CbOrOAHI BUKOPUCTOBYETLCA
HayKOBLAMU SK 3pa3oK NnobyTyBaHHA CloKeTy? «ET-
HorpadivyHuMiA 36ipHMK» Big ETHorpadiyHoi Komicii
Haykosoro Tosapuctsa im. T.I. LLleBueHKa, WO BU-
fasaBcsa y J1bBOBi ynpogos) 1895-1916 pp. ny6ni-
KyBaB LN PYKOMUCHI 36ipHUKM HApPOAHMX Ka3oK
Ta Ka3ko3HaBui npaui. Came TyT 6yno BugaHo, yno-
paakoBaHi |. ®paHKoM, «annLbKi HAPOAHI Ka3Kuy,
3i6paHi O. Po3gonbcbkum B BepniHi Bpoacbkoro
noBiTy (25 Ka3ok). Y0CKOHAasII0I0UN Ta 0Cy4YacH!o-
UM CTPYKTYP}7BUAAHHSA, 40 36ipHUKA BUEHWi f0-
[aB MPUMITKK i3 napasensMm o iHWnX KasKoBUX
ctoxXeTiB [2]. A B CbOMOMY TOMi LibOro > 36ipHuKa
(1899) - we 51 kaska (cepef HUX ctoxeTn «Mogo-
POXX A0 COHLA», «MonofgnnbHa Boaar, «iBunHa MixK
cupoigamuy, «BepesoBabiii, Myapwuii KiHb i 30/10Te
nepo», «XpucToBa MoXpecHULA, AypeHb i 6iga»). 3a
cnosamu |. ®paHka, AK pejakTopa 36ipoK, Henepe-
CiYyHe 3HaYeHHSA X NONAraso y nepLuocTi Ny6niky-
BaHHA TaKMX 3HAYHMX 3a 06CArOM KHUI yKpaiH-
CbKOT Npo3n B MainumHi.

Y cBOiX cTarTaAx («HauioHanbHWA KonopuT y Kas-
Kax BogsiHcbKoro», «MepeamoBa o 36ipHMKA Kasok
O. Posgonbebkoroy, «MicHi Ta Kasku npo Mpasgy
i HenpaBgy» Ta iH.) |l. ®paHKO NpoAeMOHCTPyBaB
rNn6oKe Po3yMiHHA HAPOAHOT Ka3ku 5K BifobparkeH-
HS peasibHOro 6yTTA, NCUXO/IOriT, MOpaslbHUX Ta ec-
TeTUYHUX NPUHLMNIB yKpaiHuiB. BiH npoaHanisy-
BaB COLia/IbHO-iICTOPUYHUIA FPYHT KasKoBOro erocy,
PO3KPUB  MOT0  MIXKC/OB'AHCLKY  i4e/AHO-XYA0XHI0
cneundiky [17, c. 183-184; 21, c. 449-456]. 3-nomix
>XaHpiB Masnol Npo3un, Kasku npo TBapuH |. dpaHko
BBaXKaB MOTYTHIM ANAAKTUUYHMM 3ac060M Y HaBYaH-
Hi Ta BMXOBaHHI NiAPOCTAYOro NOKOMIHHA. ¥Y3aBLUn
Bif, Ka3KOBOT iAeIHO-XY0XKHbOT CTPYKTYpPU rof1oBHE —
iflel0 rymaHismy, HenepemoX<HOCTi npasav i fo6pa,
HalsAcKpasilli 3acoby 306padKeHHs ApamMaTUyHOro
CTaHy repois, TpaguLiiHi MOTMBM 1 eCTETUYHI NPUH-
uMnn, BYEHWI MalcTepHo BiALWwiyBaB HapoaHi
Ka3km 3axigHol YKpaiHu, nignopsgkysaslin 3a-
ranbHONPUAHATMM NeaaroriyHnuM npuHuMnam (sK
npuknag, Kasku «®dap6osaHunii Jincs, «Jiuc Muku-
Ta», 36ipKa HapoAHMX Kas3oK-6aiioK y niTepaTtypHuX
nepecnisax «Konu e 3Bipi rosopun»).

Cepesi KasKosHaBuMx cTaTeidi |.  ®PpaHka
BapTo 3ragatu: «Kapnatopycbka niTtepatypa
XY1-XYTI BikiB» [14], i3 'PYHTOBHUM BMBYEHHAM
Ka3KoBoro matepiany; «[Bi wkonun y gonbknopuc-
TLi» (1895), i3 KPUTMUHOK OLLIHKOKW Mpaui nosb-
CbKMUX MNPEeACTaBHUKIB aHTPOMOMONiYHOI KON
(ctaTTi I. BirensiiseHa Ta B. Byrens), Wo yMoB-
HO crnpuiiMany HapoAHy TBOPYICTb AK MPUPOAHI
npouec, «3ropy npusHavaoum Taki pedi, K Kas-
KW, HOBeNW, BipyBaHHSA Ta BUOGPaXKeHHs N0A0BI,
BUTBOPaMMN B KOXHIM Kpatw camocTiiHUMKU, He3a-
NeXXHUMW Bif iCTOPMYHOIO PO3BOI0 Hapogy, HeBif-
NIYYHUMU NposiBAMU JIIOACLKOT MPUpoan, Tak fAK
AKi-Hebyab hyHKLiT hisionoriyHi, wo Bigpasy cra-
BUTbL cebe Mo3a rpaHULAMU HayKu iHAYKTUBHOT
Ta aHaniTM4YHoi. MOKANK Ha BiHOCUHW KY/NbTYPHI
i EKOHOMIiYHI, KOTpi 6yLIIMTO yKNagaTbesa B Pi3HMUX
fanekux Big ce6e CTOpOHax aHasorivyHo, € TaK camo
hanbLumsmii 60 M1 He 3HAEMO Hapoay, Yy KOTporo 6u
BifIHOCMHW Ky/NbTYPHi | EKOHOMIYHi yKnaganucs He-
3a1eXHo Bif BNAMBIB Apyrux Hapogis» [20, c. 423];
npauto «HaliHoBiWi nopagn B HapoJ03HAaBCTBI»
[26], fe BYUEHWIA KPUTUKYE HATYypPasbHO-NiHIBICTUY-
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Hy Teopito MichiB i BUCNOB/IOE BNacHWii nornsg, 06-
IPYHTOBaHWI, nepeBaXKHO, Ha JIAHTOBUX Mpausx;
«KomeHTapi fo Kaskm «KeHux-mpeub» [16], wo
CIOXKETHO Mae [0CUTb CTPOKaTy nanitpy B YKpaiH-
CbKill Tpaguuii. Mopsag 3 umm, Ha cTopiHkax 3HTLU
I. ®paHko ny6nikysas BNacHi 3anucu HapoaHUX
KasoK Nifj CKPOMHOW py6puKoto - «13 ycT Hapoay»
[13]. Takox, AoNy4MBCA BYEHWIA | A0 KpUTepiii 3a-
nucyBaHHA'Ka3KoBUX HapaTuBiB, yknaswmn «Ksec-
TioHap Ansa 36MpaHHA MicueBux Nepekasis» [15].
CuUCTEMHICTb y AocnigykKeHHi gxepen 3b6arayeH-
HS YKPaTHCbKOT (hO/IbK/TOPHOT Tpaguuii, AK HayKose
Kpefo |. ®paHkKa, cTae 0CHOBOIO /151 NPOBEEHHS 3a-
KPUTUX CTyfilA, nobyaoBaHUX Ha aHanisi BlacHoro
mMarepiany, Ta 3anyyeHHi f0 eKCNEePUMEHTIB LLMPO-
KWX NAacTiB YCHOC/IOBECHUX TBOPIB iHLUMX HApoAiB,
3 MeTOo eMOHCcTpauil HaLioHa/IbHOI CBOEPIAHOCTI
onbKopy, 3'AcyBaHHi NPUPOAN CKNAAHWUKIB LMX
SBULL. TeopeTUYHY MoAeNb KyNbTYPHO-iICTOPUYHOI
WKoM 6a4ynmo y baraTbox npausx syeHoro: «Cta-
PUHHA POMaHCKO-repMaHcka HoBesla B ycTax pyCb-
Koro Hapopgy» (1883) [22], «Povest o Premyslove
a povesti o kvetousi holi» (1895) [25] (npo mMoTuB
po3uBiTaHHA cyxoi nanuui), «Najnowsze prady w
ludoznawstwie» (1895) [26] (KpuTUKa HaTypasbHO-
NiHrBICTUYHOI Teopii MidiB); «prUUMHKN o icTopil
pycbkoi nitepatypu XVIII Biky» [18], «Sagen und
Marchen der Sudslaven in ihrem Verhéltnis zu der
Sagen und Marchen der Ubrigen indogermanischen
Volkergruppen, von Dr. Friedrich S.Krauss» [27],
«HauioHanbHUn KoNopuT y Kaskax BogsHCbKOro»
[21], «®@onbknopHi Npaui g-pa YeHbka 3i6pTa» [19],
«A.H. MbinvH. VcTopusa pycckoid nutepatypbl» [11],
«ETHonoris Ta ictopia nitepatypu» [12], «Mepeg-
MoBa [0 36ipku «Konu we 3Bipi roBopunm» Ta iH.,
LLI0 CBifUYNTb MPO CYrosI0CHICTb MOro 0COGUCTUX Mip-
KyBaHb i nornagis i3 HaykoBum nacocom [obu,
npeAcTaB/ieHMM NpausiMn AK YKpaiHCbKMX (OKpe-
Mi npaui M. AparomaHoBa, M. Jalikesuya Ta iH.),
Tak i 3apybikHux (. TeHa, I'. JlaHcoHa, B. LLImigTa,
0. MuniHa, M. TUXoHpaBoBa Ta iH.) BYEHUX.
EniyeHTpoM focnigHULbKOT yBarn dpaHka-Kom-
napartmeicta 6yn0 OKpecreHHs KoMmMeKkcy opuri-
Ha/lbHMUX HaLlioHanbHUX 3[06yTKiB. 3a cnocTepe-
>XeHHsAMK C. Munannyyka, came nparHeHHs 40BeCTU
aKTVBHE TBOpYe Ha4as10 CBOET Ha il NiAWTOBXYBas10
1 ®paHKa 40 MNOPIBHANIbHO-ICTOPUYHOIO MeToay, a
yacTe «HaBEPHEHHS 40 KOMMNapaTuBICTUYHOT Bipu»
AesiKi JOCNIAHVMKM BUTNYMauyloTb SIK HeobXigHuiA
METOA0/I0TiYHMI A MaHeBp, WO fAaB 3Mory Bcebiy-
HO BMBYATK ABMLLE, NMPU LbOMY BUSCKPaB/OBATU
OpUriHasIbHNI BHECOK KOXXHOro Hapogy. |. dpaHko
Hamarascsl yHMKaTW i He BAasaTucs [0 BeflbMW No-
MyNAPHOro HanpuKiHyi XIX cToniTTa KpaiHboro
BUSIB3'- KOMNapaTUBI3My —«BMNAMBONOTii». BiH TBEp-
[0 BiACTOIOBAB MEepeKOHaHHA, WO KOXeH Hapof,
AKLLO 14 3aM03nYye AKUIACb MOTUB, TEMY YW CIOXKET,
TO pobuTb Lie He MexaHi4Ho, a CBifJoMO, NepeocMuc-
11004 BiANOBIAHO A0 BAACHWUX CBITOrNSAAHNX HOPM,
AKi hopmyBanmMca HesaseXXHO YNpoAoBXK baraTbox
CTONITh i Bifgo6padkann HauioHaNbHO CBOEPIAHI iH-
TeHUil. He o6mexysaB |. ®paHKO MOPIBHSIbHUIA
[ocnif camum nue 3'AcyBaHHSAM «iTepaTypHOT
icTopii» TBOPY. Lisi mMexa 6yna goctaTHbOKW AN Mi-
rpauioHicTiB. HaykoBuUs LikaBunu i iHwi getani,
noB’aA3aHi 3 pi3HOMaHITHUMK TpaHcdopMaLisMn
Ha WAAXY PO3BUTKY CloXXeTy. lMpu aHanitTMyHomy
«WYKaHHI Ha Y4y>KOMY Mosli» BYEHW IeMOHCTPyBaB
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BiTOUYEHMI HayKOBUIA IHCTPYMeHTapili, 6asoBaHMn
Ha baraTorpaHHOMy onpaulBaHHI 06'ekTa CTyail.
3peLuToto, y3arasibHEHUIA NMornsg Ha mMeTofonoriy-
HY TakTuky ®paHka-thonbkaopucra jae nigcrasun
roBOpuTM MPO SIKICHY, BUKiHYeHYy, nepeBipeHy fo-
CBiJOM cUCTeMy OLiHIOBaHHA 6yAb-KOro sABMLLA
[9, c. 9-10]. O6i3HaHICTb BYEHOr0 Y TOHKOLLAX KOX-
HOI i3 3ragaHunx oNbKIOPUCTUHHMX WKiN byna 3y-
MOB/IEHA, Meplu 3a BCe, 6adKaHHAM BUBECTU YKpa-
THCbKY HayKy Ha BipHWIA, MNepcrneKTUBHIL LWAsAX
PO3BUTKY, & TakoX MifcyMyBaTu HabyTKu ronepe-
[OHUKIB Ta cyyYacHUKIB. L1oro npausiMy MoXyTb Mo-
CNYroByBaTUCA BCi ryMaHiTapHi Hayku, L0 BKa3ye
Ha aHaniTuyHe BMBYEHHS |. ®PaHKOM KOXHOro
KyNbTYPHOr0 SIBULLLA CBOFO Hapoay.

KnacuyHow y Hallomy Ka3Ko3HaBCTBI cTana fym<-
Ka |. dpaHKa-KomnapaTueicTa, BWUC/IOB/IEHA Y Mpo-
rpamHiii knacudikauii, Wo Kaskm «malixe BCi Npu-
MALWNn go Hac i3 ganekoi Yy>kuHu, 3 Asii Ta ErunTy»,
nereHAn —«BCci 6e3 BMEMKA BUMJIOLM He HaLLoro
HauioHaNbHOro rpyHTY», B «OMOBifaHHAX Midiy-
HUX A719 NMUTOMOT, MPAac/OB'AHCLKOT YN NpPapycbKoi
[OXPUCTUAHCLKOT Michonorii HalgeTbca AyXe He-
6arato matepiany» [17, c. 183-184]. 3Bakaroun Ha
BCEOXOMHICTb TWUMOMOFIYHUX AOC/iAPKEHb BYEHOTO,
CYTTEBMMMW [19 YKPATHCbKOr0 Ka3kKo3HaBCTBa CTanu
nornaan |. ®paHka Ha Mido10rivHy LLKOAY, 3a KO
BiH BM3HaBaB XPOHO/OriYHY MEepPLUICTb, BU3HAYAKUN
i Baromuii BNAnB Ha (hopmyBaHHS i yTBEPIKEHHS
hoNbKNOPUCTUKM SK HayKW. Y cTaTTi «HaliHoBiwi
HanpsAMW B HapOAO3HABCTBI» BYEHWI MigKpecsnio-
BaB TOW «MOTYXXHWUIA iMNyNbC», SKMIA ganu miconorn
ANs iHTeHcMdiKauil YCHOCNI0BECHO3HABUYNX CTYAilA.
A B peLeH3iT «LLLo Take Ka3koBuUiA MOTVB?» Ha po6oTH
B.IN. KniHrepa «Ka3skoBi MoTuBW B icTopii MepogoTa»
pocnigHMK nucas: «CA midonoriyHa wkona pim-
MiB Masia CBOro yacy Be/IMKWIA BNAWB i nNpuTArana
[o cebe 6araTboX BM3HAYHUX YYEHUX, ase LUBUAKO
il MOACHEHHA noKas3a/McA 3aHaATo MOHOTOHHUMW
Ta WabnoHoBUMK (B CUy TUX 06CTaBUH, WO Mido-
norn Hamaranucs sunucatn opmyny nepexogy
Michy B gilicHicTb i HaBnaku - C.K.), a ronosHo, BCi
i onepauii BigbyBanucsa Ha rpyHTi apiiicbkoi npa-
BiTYUM3HM Ta B3arasi CTapoBMHW, HEMPUCTYMHOT Hi-
SAKOMY [0CMIA0BI | HIAKOMY KOHTponto» [23, c. 205].
YUeHOro LuikaBMB He /iMlle Mpouec 3apofKeHHs
LIKO/X, a i1 Ti MocTyn, ro/I0BHI BEKTOPW aHani3y, AKi
BOHa BMMpauboByBasia. BiaTak gocnigHuk cuctema-
TWUYHO BMBYaB HaWMOMITHIWI npaui (cTyaii B. MaH-
raparta, O. AcaHacbeBa, ®. Bycnaesa, O. Becenos-
cbkoro Ta O. Minnepa), Ha SKUX nexana BupasHa
«neyvaTb» MithoN0riYHOT LUKOMN. Y CTaTTi «/[Bi KON
B (honbknopmcTuLi» |. ®paHKo OLiHMB NPaKTUYHICTb
aHTPOMOONiYHOT METOAM BMBYEHHS (hOIbK/TOPHOrO
HapaTtuBy, a y NigcyMKy «3MyLUeHunli gopaaTuy: «Bce
cKasaHe f0Ci Npo T.3B. @HTPOMOOriYHY LUKOMY He
Mae Ha Lini BigMOBUTN T4 yCAKOro 3HaUYEHHSA B HayLi,
a 3BepHeHe By/10 TiNIbKW NPOTUB anpiopHoMYy i forma-
TUYHOMY MPUKIaAYBaHHIO Ti METOAM A0 SIBULL, KOTPI
BMMaratTb iHLIOI0 TPaKTyBaHHSA. B neBHUX rpaHu-
UAxX, NoCTynaryn iHAYKTUBHO | KPUTUYHO, LLKONA CA
Mae MoBHe HayKoBe 3HaueHHs i BeNnKi 3acnyru; ao-
cuTb Gyde ckasaTu, Lo A0 Ti ocHOBaTesiB HanexxaTb
Taki KopudeT cyvacHol Hayku, ik MopraH, Taiinop,
CrieHcep, J1e660K i gp. Ta TiNbKKW Ti BUeHi noctynanun
iHAYKTUBHO, 06epTanu CBili Aocnij ro/loBHO Ha nie-
MeHa HeLMBINi30BaHi Ta AuKi, a, CTBepAMBLLN Y HUX
6inblle abo MeHLle 3aranbHi NeBHi 3BMYal, NpUBK-
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YKW, NOrNAAN, BipyBaHHS Ta BCTAHOBW, 36/1KyBanu
3 HUMM aHaNorivyHi ABULLA B XUTTI UMBINi30BaHMX
Hapogis, KOTpi Ha3Ba/IN LMBINi3aLiiHMMK NepeXxunT-
Kamu (survivals), nepeHocsum celi 4apBiHCbKUIA Tep-
MiH B cihepy icTopil umsinisayii» [20, c. 423].

HatomicTb, BceGi4He 06IpYHTYBaHHSA crnocTepira-
eMo y npausax |. dpaHKa CTOCOBHO Ky/bTYpPHO-icTO-
PUYHOT LWKOMW. BXXe nounmHaouun 3 BUCIOBY CaMoro
BYEHOro Mpo el Hanpsam: «YoBUTU 3arasibHy oi-
3I0HOMII0 lyXOBHOr0 XUTTA enoxu» [9, ¢. 11]. AKwo
iHWI Wwkonu uikasmnm I. ®dpai/ka nuwe sk npegmeT
ANS NornnbaeHoro aHanisy i HaykoBeLb MOC/yroBy-
BaBCSA METOLO/IOTIE0 KOXHOT 3 HUX Yy pasi HeobXia-
HOCTi, TO MOMOXEHHSA KY/IbTYPHO-ICTOPUYHOI LLIKOAN
,YHeHUIA Hamarascs BUKOPUCTOBYBATU Ha MOBHY Mo-
TYXXHICTb, TUM Nade, Wo 6yB NepeKoHaHwWi y AieBocTi
obpaHoi cTpaterii. Buctynaioum npotn «HagmipHoro
nocnixy B TAlyMayeHHsAX», <HeHayKOBOro MiATAraHHs
thakTiB 40 Teopiii» (Lo 6yn0 BNacTnee MidhoorivHil
wkoni), 1. ®paHKo roBopuTbL MPO 3acagn KynbTyp-
L HO-iCTOPMYMO LLIKO/M, 5iKa «PajnTb 3acToCoBYBaTU
METO/, CKOpille PeTPOrpecuBHUI, HiXX anpiopHWi,
TOGTO AOCNIANTY NEPeAyCiM Ti YaCTUHYN TPAANLLIVHOT
nitepaTtypu, AKi BiHOCATLCA [0 €noX MeHW Bigja-
NeHUX. MOYMHAOUM Bif HaWCBIXILWIWX, AocNifkKyBa-
TV IX y Takuii camuid cnoci6 i 3 3acTocyBaHHAM TUX
cammux 3aco6iB iCTOPUYHOT KPUTUKM, SKUMU MW [0-
CNigYKYEMO ICTOPUYHI OKYMEHTU i ABMLLA NUCEMHOT
nitepaTypu, XyAoXHbOi. Tak nocyBawuucb Hasafj,
Bif ABULLY 6VKYMX A0 AanibluuMX, Bif MEBHILWINX A0
MeHLL MEeBHUX i He 3abyBatloun aHi Ha MUTb TieT 3aca-
W, o UMBINi3aLis € cpaBoo Mi>KHapoAHOLo, € Npo-
AYKTOM AisNIbHOCTI BCiX BiKiB i 6araTb0ox Hapoais, AKi
B Pi3HMIA crnoci6 KOHTaKTyBa/iM MidXX C060l0, a OTXKe,
NPOAYKTWN AYXO0BHi € B 3HAYHI Mipi BUTBOPOM Lii€l
AIANLHOCTI | BIAIYHHAM LMUX B3aEMUH, MU MOXXEMO
3 4acoM CArHYTW i B CUBMHY MNepegicTopil 3 6isbLwoto,
HIXK HUHI, Hagieto AiliTn [0 IKUXOCb MEBHUX PE3Y/Ib-
Taris» [12, c. 279-280].

CyyacHuid hpaHko3Haseub C. Muaunuyk, npo-
MOHYKYM MPOBECTM AemMapKauiiHy NiHilo MiX Mi-
rpauiiHol Ta KoMnapaTuBIiCTUYHOI LUKONaMK, 3a-
3Havae, Lo agenTiB MirpauiiHol WKonn nepegyciv
LiKaBW/10 BUXifHE [>Kepesio NeBHOr0 CIOXeTY, TemMu,
ifel, MOTUBY Ta MOXNUBI LWAAXMU TXHLOT Mirpauil,
a 1A NPUXWUIbHUKIB KOMNapaTUBICTUYHOT LLIKO/IN
MepLIoYeproByM CTasio MUTAHHSA CUHTE3Y «4y>XOro
i cBOro gobpa» y hoNbKAOPHIl Tpaguuii, 36arHeHHs
AieBUX KpUTepiTB annepuenuii reHeTUYHO Yy>XXUX
efleMeHTIB Ha HaLuioHanbHOMY PYHTI, OKPECNeHHS
eTanis iX MPOHUKHEHHA B AyXOBHY Ky/bTypy eTHO-
cy-peumnieHTa. TUNOMNOTIYHWUIA NigXif A0 BUBYEHHS
KyNnbTYpHUX (heHOMEHiB 3arasiom cTaB iHTerpasb-
HOK 4aCTMHOK YCbOro (h0/IbKIOPUCTUYHOIO [0P06-
Ky |. ®paHka («CTapMHHa poMaHCbKO-repmMaHcbka
HOBena B ycTax PYCbKOro Hapoay», «POonbKIOpHiI
npaui g-pa YeHbka 3i6pTa», «Kungiscbka BilHa»,
«icHA Npo nNpaBAy i HenpasAy» Ta iH.), 04HaK npo-
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BifjHYy, OCHOBOMO/IOXXHY (PyHKLIi0 BOHW Bigirpasanu
He 3aBX/u, YacTille BUKOHYUUN Po/ib AOMOMI>XKHOI0
KOMMOHEHTa, BUKOPUCTAHHSA SIKOro HeobXigHe Ans
CTepeoMEeTPUYHOT OLLiHKM NpeamMeTa CTyAil.
Mo3nTuBicTCbKa CTafis BUBYEHHSA (HONbKIOPY
0c06/1MBO ACKpaBo Bigo6paxkeHa y npausx l. dpaH-
Kka Ta M. [lparomaHoBa, KOTpPi NUcann yKpaiHCbKO0
HayKoBOK MoBoto. [MpoTe 06mABa BYeHi, cnosigytoumn
igel noctyny, po3Bolo, BiAfann AaHUHY Pi3HUM Teo-
pisM i MeTogam, NiANoOpsAKOBaHUM 06'€KTUBHOMY
Ha3nECcoBOMY Mi3HaHHIO ABULL, YCHOT HapoAHOT Tpaau-
LiiHOT KyNIbTYpU He MLle B Pi3HOMaHiTHUX 3B's13Kax
(Npobnem «HauioHanbHe Ta iHTepHaLioHa/IbHEY,
«ponbkop i 06pag», «ponbkiop i Mid», «ponb-
K0p i puTyan», «onbkaop i NiTepatypa» TOLLO),
ane 1y camopo3BUTKY, B eBosioLii, TpaHchopmawii
>KaHpiB, AMHaMmiLi, CBOEPIAHOMY «BHYTPILUHLOMY»
| «30BHILUHBOMY» PYXOBi SIK OKPEMMX 3pasKiB, Tak
i BCbOro macumBy. A Lie BignoBiAHO i nepes6ayano Bu-
BUEHHA TaKuX NpobemM, K XpoHosorisauis, knacu-
dikauia Ta cuctemaTusauis, KOHKPeTHO-iCTOpUYHa
HarMoBHEHICTb TBOPIB, Xy/0XKHbO-eCTETUYHA BapTiCTb
(rapMoHiiHicTb), >)kaHpoBa creundika, CTUb, CTPYK-
Typa, hopma, putmika TBOpY Towlo [6, c. 256-258].
CTOCOBHO >X Ka3K03HABCTBA, SIK OAHIEl 3 ri/I0K hosib-
KNOPUCTUKW, [0AaMo, L0 HaBiTb eni3ognyHe 3Bep-
HeHHA |. dpaHKa [0 CTyAilh Haf HapoAHUMKN Ka3Ka-
MW, Y NiACYMKY, CTAaHOBUTb BE/IMKUIA MacuB ornsigy
Ka3KOoBUX CIOXKETIB (30Kpema, Lie Kasku npo TBapwH
Ta couianbHo-nobyToBi). BUCMOBNEHI BYEHUM fyM-
KN MigKpinaeHi He nuvile iCTOPUYHUM (haKTadKem
MiXKHapoAHOro piBHA, a i TEOPETUYHUM 3arnoBHe-
HHSAM NaKyH y BiTYN3HAHIN donbknopuctuli. Cave
Lie € HeOLiHEHHUM cnajKom Ta noTpebye NocTikHOT
nonynsapusalii Yepes akagemiyHi BUAaHHS.
BuCHOBKW. 3 ornsfy Ha BCe 3a3HayeHe Bullle,
3a3Ha4MMo, Lo Ka3ko3Hasui npaui |. dpaHka oxo-
NAITL Pi3HI CNoco6n po6oTU 3 TEKCTOM Kasku.
BoHW gony4ynnuca Ao MeToAos1orii BUBYEHHS XaH-
py HapoAHOI enikun Ta Po3KpUN nepea AocnigHMKa-
MW MUWUHYJ/OFO i HUHILWHBLOrO CTONITTA HEBUYEPMHY
TemaTuKy nowykKy Mido/1oriYyHoro MOTUBY KasKu
Ta il icTopuyHy 6aTbKiBLWMHY. Ocob6nvBe cTaBeH-
HS BYEHOro [0 HapoAHOI Ka3kw, Ti iHhopMaLiiHa
3HAUYUMICTL Yy [YXOBHOMY BUMIpi, crnpuann hop-
MyBaHHI0 hinocodii Kasky Ta po3BUTKY HayKOBUX
WwKin. KynbTypHO-iCTOpUYHA LWKOMAa Hahwmplue
npeAcTaBnieHa y KasKo3HaBUMX PO3BifKax BYEHO-
ro. Mpote, 3anponoHoBaHuii |. ®PpaHKOM KoMMa-
paTuBicTCbKMI NigXxig Ao npobnemu nobyTyBaHHS
Ta MNOLWMPEHHA Ka3KOBMX CIOXKETiB Ta MOTUBIB BU-
KOPWUCTOBYETLCSA | CyHacHMMU Ka3ko3HasusaMW. Big-
KPUTUMWU ANSA JOCAISXKEHHA NULWATLCA NOrNsaan
BYEHOr0 Ha HapoAHy Ta niTepaTypHy Kasky. Hessa-
XKa4ym Ha MHOXWHY cTaTeid i MoHorpadiii 3 Lporo
nuTaHHA, aHanis npaub |. ®paHka, iXx HoBe NpPoUU-
TaHHS fae NepcnekTUBKN ANS NOAAbLLIOTO PO3BUTKY
YKpaiHCbKOro Ka3ko3HaBCTBa, a caMe MeTO40soriT.
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